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Tense and Aspect of Participles in Lithuanian and Russian:

Towards a Comparative-Contrastive Study of Baltic and Slavic Languages

SAKURAI Eiko*

Abstract

The aim of the present paper is to develop a contrastive analysis of tense and aspect of participles
- morphological adjective participles and indeclinable adverbial participles (or gerund) - in
Lithuanian and Russian, concentrating specifically on their semantic and functional interpretation.

We saw that the participial systems of Lithuanian and Russian are typologically similar in
possessing four basic types, so-called present and past active and passive participles. However, the
temporal expressions of these participles in Lithuanian and Russian are considerably different. In
Russian there is a clear tendency to align the tense with aspect - past with perfective, present with
imperfective, and the formation and usage of participles are more restricted than in Lithuanian. On
the other hand, in Lithuanian participles are generally formed without an aspectual restriction and
play a greater role in tense-aspect system of this language. The comparison with Russian allows us
to expose the multiple meanings and functions of Lithuanian participles even more clearly than it
would appear if Lithuanian was viewed by itself.

In diachronic perspectives, Slavic languages have developed verbal aspect, which are more
systematic (grammaticalized) than Baltic. It might be presumed that the developmental tendencies

of verbal aspect have close relation to the reduction of functional load of the tense forms of participles.
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1R whT (BREED) A%
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(14) Lith. skaitomal’perskaitoma®® knyga
Russ. citaemajal * procitaemaja  kniga
mENTWS W) &
MENTV S RHAKZSNDEER
(15) Lith. Skaitydamas! ??perskaitydamas
wAkns (B (BEED))
knyga, jis i$¢jo pasivaikscioti.

Az PUIHEFICHPT 7
Russ. Citajal *procitaja knigu,

FARDS (HIB)) Az

on posel guljat’.

AT HA I DT 72
KEGRARISS S GFAHBEAI DD,
FEAFIC T 7,

(16) Lith. Jisbuvo beskaits/ beperskaitas'®

i3 FTIGEA TR (belh - B+ 5k

knyga, kai as atéjau.

7 X3 ks b &
s oTHRELEE, RIZTTICZ
DARZGA T GHAKAD EZ
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A1Zo7,
(17) Lith. Knyga [yral skaitoma/ ?perskaitoma.

Ait FEEnTw2 (bl - Bl+BIZIED)
Russ. Kniga  ??citaemal * procitaema.

Ak HEnces BEED)
ZORBFHEENTV S FHAKZLS
ns,

DEo#H»R"dT &I, v 7iEcid, B
EoralE B L Co8 THREIE 2 5 IFTEE S 1L
v, Y EFTZTETY. RAHFD ST
B E I AR O AN D a v T
JAMCBOWTRAHRLELRL LD D
D, IESENE RS v, LT, RRA
a2 SR S N B EIE, &2 HR
DR RS H B T L. Z D HEi,
A, H 2V IHADRIHICH S 2 ek
T ZOXH IR EDT A7+ 1KY
AR NZEILE>T, VT2 THEDS
FICBWTIE, EbOTHEBTEHR AR
FKHDHREIC e > T\ %,

7. TAARXEDHEBEN

T, YA A%, BiEORTEHE
&L 2o R TEMMETE. BXU. %
DEEZZT 2 ZEHE DM O FERBFR E L
TRFICHRZ, 20D FFEICE T 2 75 DI
MEHE T3 A ZDOBRICOVTERT 3
NP el

T A AR o TRI NS LENE®RD
Blrio o Faud, BBIAICIE, REBIRRIE.
H B EEHSFEEsubject (=BifEFagent) D
BEODL EICKAEL. WHobject (=2ZFH
patient) XIS DHEE 6T I L%
AT, fib)F. ZEEIE., BEPTE (=%
BHHE) D ko T., ho3E (BE
F) ILkoTEB I hbh, ZAHEIEICH

-

S g
ST
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SHhOWEELLLTILEERT, 20K
JC. HEH) - RE) ORI LA, FEE L EEE
DM —TH HAEENI L. FiE L REE E—
THZRH UM HN, EFEE VL)
XEAT T —ICERT DI ERCERT
LZ2EMTERVLDETNIR. DEHE
1 B 7 RIS B\ THRES) - Z B o X
b, & ITEBNIEEE % b Doy
IZEBWT, 1A ADRIE, FiEZ R
T 2R EEE LT o kBRI % i
oL L wEGIN 2 BRE. Wb I$ M=
KON E LTHNS,

BEDE =77 bHE)

F9, MEZE S, MBI, b
25473 2EEDORER - A DIRREDS, X
FFEOHEBICELTWBE I ERRT. W
BX=T7 27 N3ETH B,

(18) Lith. atidarytaslangas
Russ. otkrytoe okno
(H3ZI57)
CEIDRCE (0t
(19) Lith. parasytaslaiskas
Russ. napisannoe pis’'mo
(&I 5r)
EHr 7T
(20) Lith. pastatytasnamas
Russ. postroennyj dom
(&I 5r)
BRI N EY

C DI ISZEEOMBICE TR T
VB EEoHIC, HIRGEERICIA S Blg S
LR—7 27 b EZBREDMH O EE L BR
ZEHIMTIENTEL). =727 b
H ORI 72 FEOR - BB IC X > T, &=
Fordliz., RBE L V) HENAREKEZ b



BERLTWw2, VET7=78E - ay 7w
THIZBWTH, Z05iid. beBhii % &
boT, HHETHLIXBHEDRELZ LT,
IREE/S—7 = 7 b 5ZHfstatal perfect passive

(Bl o &5 T, % 1K R HH objective
resultative) ZTERT 2 DICH V65,
CHE, VT ETEEER Y TEHEDTE D
REBLICE T2, ROWIMERERAEE R
&9,

(21) Lith. Langas nuo ryto bus atidarytas.

Russ.  Okno s utra bydet otkryto.
(bed)y - K +iH3ZIE57)
BIZFLSHITTH B725 9,
(22) Lith. Ten seniai [yral pastatytas
namas.
(loedh - H]+iw3ZT57)
Russ. Tam davno postroen dom.
(H3ZI57)
HZIITIET o LD 5 YT
THh 5,
HWEZETF O OREBORKIT, BIE,
WE. HLVIEFAKRTH DM SbeBE DT
YARBERR S (R Luy 7 Tlibedh
DBHE IE B Ze ) JefT T 2 EEDR R
ELTORMICH LD E LT, Eifz
LAY, ZOBIMEIXTEE LI L 22 fthd
HRICEL->TH 63N DT, ZOEY
BRARMICZETH 5,

ZRUcH LT, WU 8=7 =27 Fori
ThrmERESGFNIG. IICIE. T
T 2EEDREE - D DIREEDIEE T D
BIZELTwa 2 E2mT,

(23) Lith. uZsaleslangas
Russ.  zamjorzsee okno

(HBER )
B DWW
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(24) Lith. nukritelapai
Russ. opavsie list’ja
(HBENZST)
%L T-TER
(25) Lith. mirusi motina
Russ. umersaja mat’
(HBER )
SLA T2 RES

VP72 7EETIE. ZoadliE, bedhi g
EboT, FHETHIEFEOREZ R
. BBEIDIREE/C— 7 = 7 b statal perfect

(Bl o <. F RN R H subjective
resultative) 2T 2 DICHW SN S,
oy 7T B0 — RNk T v AEs
UM 2 HREE b O,

(26) Lith. Langas nuo ryto bus uzsales.

(bed)y - K +iH3ZIE57)
Russ. Okno s utra zamjorznet.
(8 - &)
BIIFHDLSHD DWVTWVWEE A9,
(27) Lith. Brolis jau [yral isvaziaves is
miesto.
([bed) - Bil+i&rE7)
Russ. Brat uze uexaliz goroda.
(B) - i)
SidgTIicif2 £ >Tw 3,
ZORAS ., beBhE DT v AR E <,
FAT T HEMEDORAREBDRIHIZH 2 b D
ELTEBZBLRTH, ZOEEDTEL
CHEHZEBEEG LTV 30 FEETHZ DT,
CDORBUIRANICHEETH 5,

BIREL Z Lo, Vb7 =7@tuy 7
GO E 2 BN L T C &L 13E
FLLEKZRTICHEOS T, i Tk
BEEIHE. BETRIHTEIT NS
BlsmatdoNnsd, TsDFlIzE VT,
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0 7EEOMBEZB . AT 2B DERDP S TR AAKRR T LIcE
DFEFARFEDS, ZEE T2 CHIERICE b s, ML D AFEIC R THER
LTWw3 I EZRTIDTHS., ZDHRIC A DEMB— RN TR DIF DD
DWVTIE, & 5 ICH)FEDOFERIER P S & ThHs 9,
DODEMOBLR 2 SR T 2 BHE2H 5 b3, (31) Lith. Zvilgantis sniegas
COHEEIZLST, v TiEDMESHIC Russ. blestjascij sneg
BT 44 ADMNMN, Y T =TEEE (BiReBisY)
HRT, I0BHRAbDICh>TwE L oTwaE
3HED»TH B, (32) Lith. vyras, einantis gatve
(28) Lith. issigandesberniukas Russ. muzéina, iduscij po ylice

(HBE ) (BingBior)

Russ. ispugannyj mal'¢ik HBEHNTWBEE
(&I 5r) (33) Lith. mirstanti motina

Btz (B2 LTw3) A
(29) Lith. apsiverkusi sesuo
(HBENZST)
zaplakannaja sestra
(H3ZI57)
A=z gW
(30) Lith. Mergaités siltai apsirengusios.
(HBER )
Devuski teplo odety.
(H3ZI57)
Ytz BhrviREEZLTw3
(E&ELTWw3),

Russ.

Russ.

BENH (12 /—T 7 ND5)

—J7. BLfeae oy & BiAE 2 84y 5
wWENRLA v =7 27 b gETH D,
BIRCi3, BIfE (b2 W»IdREE) %, Ml
WKHHE L Tw b, H5WwiE, sERicmi)
TGP TH2IDELTHLAT, fE)

Sy D@ % BE R D1 3 OISR L

ZEDFAIFEMEZ ZEH IS IO %, K
e 2 WIRET R O BN B {E 2 2 H)
HEOBEOLY2SWZB EVH) DX, BA
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umirajuscaja mat’

(BiBeBisy)
LAz T B R

(34) Lith. mylimas mokytojas

Russ.

Russ.  Jjubimyjuéitel’
(BizZBLI7)
FINT 0L
(35) Lith. skaitomasknygas
Russ. ditaemaja kniga
(BiZBLI7)
HENTLIA
(36) Lith. statomas namas
Russ. stroimyj dom
(B Bi5y)
HE I OO H BHEY
VE 77T, BIERE B (B

fit-be-z AHAN) 1Z. beBhFA% &b &> THHT
Wizt v =727 2BHTE, 2DA
V=7 =7 METIZ. be@F I T
HBIEBRDBEL L KPRRIETH > T,
BUER Il TH 5, vy 7EETlE—#N A
T VA ZUSHGS T %,



(37) Lith. Jisbuvo bemieggs, kai as atéjau.
(bed)y - —itd+ BIREIZ 77)
Russ.  On uze spal, kogda ja prisel.
(B) - itd)
P o TR EEITIE, IETT
12> Tz,
(388) Lith. Jis bus bemiegas, kai as ateisiu.
(bed) - A+ BiRg57)
Russ. On uze budet spat, kogda ja pridjot.
(B - &)
3o THK 2 & EITiE, IFTT
IZR>TW372%9,
V77T, BIERETED £,
beFjilz L b o T VbR BEAL V=7 =
7 BRI T 5, —F. ¥ TRETIE
BIEZ B 7wl 3 L CORGENIREREZ b 7237,
Wb W L EIRENEE (-sja) BT T
Mweshs,
(39) Lith. Paroda bus ruosiama po mety.
(bed) « K +BIRZIT)
Russ. Vystavka budet gotovit’sja ¢erez god.
(B - &)
ERICIHEEXBERI NS5 5
7229 (HEfFhES ),
(40) Lith. Namas buvo statomas ten prie§ metus.
(bed)y - —itd+ B2 57)
Russ. Dom stroilsja tam god nazad.
(B) - i)
VERTIC IS Z SICRKPETS DD
Hote (HEh7E-7%),
0y 7RI, B IC X 2B L be
Bz &b k) BEREIE O RGER I
L2ZFOREDNDH 20, TN6D2DDJT
BB T AR FOBENERKLTE D,
B 3 ANSE TR B, #1358 1 AR B
R Thz, e, V727
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MOMREIGIERBE LRI B, VT =
TETIE. XENE®RIZ. 7 A2 M
Kz SRS N B BIfEE L B EOZH) 47
Fllck > TESERHINS,

DX, TEDORHERELE T + A4 2
E DB D BN 2 520 D i % i kg
T2 &, BUfE - MEOMRE) - ZE o L
D48 A T DIERI R 53 F 3T X CREEN
KHeen G2 ) P 7=7EETIE, T4 A4
ZMBROELBICB LTS, ik hE
P BEHZH-TWB Z ERTD 5,

8. &V

ARICB I 2BEOMRIT. RO LI

Moo s,

1) 22D SED ORI R X, iGN
BRICEVWTROILET 2 L 250 % 0w
DIZH LT, dREEMIBERR IS B ) 2 B2l
MEZEBAFADOHRTHD, VT =Tk
Doy DREENIC b IRIA S Hve s, 7
VA e TARY MERICE W THELRE
#HEH->TWBEDIR LT, B 7iED
Sl OIFHIERBLE X D HIR ST 3,

2) DR D7 A7 FHlFIZ, B
CTEETIHY P T TELDBEL L,
2NV b e R 7 RE O Hg e B R B
LHT, T k) K EBE T ARS
FOFREOBICIZEE LD YD S L
Eziohb,

3) WINDOEFFETH., HEAMWIC, BESTH
A v o8—=7 =7 baraa, #BESFI S
—7 7 baydE LT ORI - B
ExbOoM, ZhENY P T = TRETIE
Oy TEELD LEEN - LHERINTH 2,

4) RREIRIEMBET 2744 2DORBCE
WTH, V7= 7ETIERY TRELD

[



IRVESS PEPSs

LOFAOKBAEENKE L, /4, 1
TP ETIRSEICBT B Y 4 A AL
FXDEERTH %,
FRGRWICEE L waikRz b2 b
TZT7HmERTTHETH LD, AfToll
BRI X o T Wi#FITE % C OB
M ZEMDER AL D END Z EPIFERD
Ko, ke L TR, 2o
RIDEM L 2 285 7 A7 F OREW
BHGEICLD ., 220D FFETIE. NIBT 55
FAEORE DN T v ABTRT LS,
0> 7EETIE, BB & FERICTEICE
WTHTARI I BTV AZE—LDDOH
D, DElOREFILIVBRoNZLbDTH S
DIZNL, UV EF7=27FETIE, J5E T A
X7 P ETVRAOMBMBRICBVTED
BEClRIA VIR ZRBLZ ATEEIC L T %,
e L<, oo —irEicBE L
T TE v, AMTRHFEMALT—%
EbHlh o TiElimE S LEZ TE LD,
kA TDOT VAL ERKLTCARS L,
CORIKBITZ200FHBOMEITELO T
REVWbDLEbNSE, v 7iEICEIT2
SEOMMIR, i 2 5 v EE L T huE
IO~k THB, VT =TE
BB CEE - HEED M % b 72w o
FHIE, ThZ2RE3DICESHLDTH 3,
= I N 3 T o T R = A 1) - TN
WA, mE. ERBEErH NG a
VTFIAPIZEWT, VT =TETES
FILRIGL CwBHIE., LIFLIEALED S
N3, B> 7iEOTEGEREORELNEEIC
DL, AFTEHFELI@wRL 2 2T
Ehdold, TDOLI) BEBHRLLD
FEDS, SHINZAL 28 U C Sl DG w»
PP ERZRIETTLON, I 5ICEER
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DIy DA AT

D 2 ENH 57259,

e

AR THOIHISE, FEARWICEEDLERLL. 24
TATAE=—A—IlkB4 v 74—~vv +Fzv
EZF7bDTH D,

=

=

HORRE . SCRERAF ARSI X 0% (FF
JemH TNV M B
R @ 25 WL OSCGEN BN EPIZE) 5 Fl13—15
) OBRRO—HELZTHODTH S,

1) 7%V b EEJR Baltic languagesiZ. Y b 7 =74

FADOTF VAR TARYT b - h—

(Lithuanian). 7 b« 7% (Latvian). i 7'n
> 73 (0ld Prussian) IcfREZ N5, )L M il
FIREEICOm T 2 5HEMTH S, BFET2HD
F. RIS EE OV FEHCaHE NS Y b T =
THET T A THED2O2OHRTH S, HE7RYT
R PEONL PEETIIME R E K L 2 SRETH
ZH, 1THFIRICHIER L T b, 2 ZNDEEE
2 X 2k, Rl D b T 16tIT &
LA, SHEAEZAKEO I IS VR E
IR FEL TR S,
2) A JEEIR Slavic languagesid. /3L & &Ik
WALV BIRIC & 2 HIKGEIR O R 4 5EIRD 1> T
HH. B, P, HOSODOFERICHEI NG, B
RORZTHEOLEEE L TRERD SN T 5D,

HWAZ VDB Y 73 (Russian). V7 74 Fi&
(Ukrainian), X7 )L — 3 3E (Belorussian). 74
AZTHOR =7 v Kk (Polish), kT Y75k
(Upper / Lower Sorbian), ¥ = 23% (Czech).

An 7 7% 7k (Slovak), FA 7 VD7)V Y
775 (Bulgarian). ¥ /7 F =7 (Macedonian).
LNVET - 7u7F 7EE (Serbo-Croat). A1/
= =73 (Slovene) M12TH 5, 9ttt D HEHL
HROFRICIHE 2 2 7 JEEH IR S Nz, wb



W2 R#E& A 7 7% (Old Church Slavie) I,
A7 JEBOAENRMZ b 2bDD, A7 Tl
FEICH DLV MG 2 R L. GEIRDFERICBI L
THEZERZRMET2F5EHETHL, —RWICE
AU, AT VRS £RTH - BB THD . 4
N IZBITEL Y 4 7THMERTH %,
3) AIREEWIZEICE W TIE T43, (participle) &
W) AFEEAANEREEZ LD DDA EET
ELHBH, T ITE, INERIBEHNT DA
2o THIFANRFELZ DOV AERT HIAHR
fifsG & LCHW 3,
4) BRI FLC. BbEE—R DGR RE (X,
FOBEOMELZ 2T D TH S (Konig &
Auwera 1990), YV b7 =7 B0 [RREATEERE 1%
ToICwb W 5 FN (AiFER) R D 2 75,
RBLEERIBERE IS kR Tk 2 SRl L LS ke
VDT, AR TEERONRL» SH T, (B
HEDBI. Tévas sakési gerai gyvengs. Xix (H4
13) FVWELLZLTWS (BB L5-o7%,
Girdéjau téva gerai gyvenant. I3 X VWES L%
LTwa (BREY) &RR-7.)

AR THCBMZIIM T ) THh % :

pfv. = perfective. ipfv. =imperfective. &= &,
o =TaEaAM g, Bloa=rGEnoE. o=
Aoy, Bl=BIfE, @=8% (—H=—HuH%),
K=AKE, BE=mEE Z=XWE. "H=HEE.
R=RiERE. B=81 L=, H=HK &
=8, 1-2-3=1-2-3Af, T=TH&. 5=51%.
X =xt%. Eng. =3%GE, Lith.=Y b 7= 73,
Russ.=0 > 7.
5) U F 7 =7 EDEHIGE T, beBhF &KL
W aH GESW) S—7 =27 MBI, o)
AoEakle L ThbhTwd, 225,
Paulauskiene (1979) 24§ 2 &5z, Z D
AU B Thelhid & 4rdilid, 7o & 2 IFWFEP 7 7

VAFEIZLBT B LT T5Eek BALICEST
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WHEWVOT, ARETIR IR D OBREREERE &
LTk,

6) O 7O RN EIZIE, AR IEZbedhil &
FODWTEHAET VAZTEZR L T Lkig®) o)
il (bW ) Thotds, Bk 2i@EHE
LTHEA 7T I — e, BNRETIEEEICHHE
DT v ABRITHAIAEN T 5,

7) RMTEHELIGAL2RB2 b kv,
Jokojama (1983) DiE#iIC iU, i e
X7 —=HBEAUCEEIC. vy 7iEORIFEN
bEFEA-BHEZ LD LD 5., (fl.
Slusaja ego, u menja goreli S¢joki. % DFE % [H = 7«
25 (BAl9)., BoEIZIEFToTwik,) i,
oy 7EICEBWTH, Y P T =T LRI,
Al (REERIE) 2MRUGEN ISR T 2
ENDH BH, 1y T TIRBHIC XM
SR £ LT NTw 5, (Bl Lith.
Vilkas, gerai ispertas, nutraukes uodega pabégo.
Russ. Volk, sil'no pobityj, otorvav xvost, ubezal.
FAAE, 0ELKS N GBZIES). FlEZ O
ELE-STC, EWEoT)

8) Tt ZiE. KDL Lplick T, FFizzo
TARZ MY - Ty ANEKRZ T O, JEEFIE
DWW\ 3% Lith. iskepta (kepta) Zuvis, Russ.
Zarennaja ryba BE\»7-f (GBZJE %) 5 Lith.
sergantis mogus, Russ. bolejuséij delovek WA
TWwa A (BlREIED).

9) Dahl (1981) %ZZL & M7 A7 FFRICE W
THESNTWwS L) ic, BRAHHEE., BAEZD
EHLEEA, TN > TR GHZRD TH)
. ERADFIE, 20X BRAZEET. £
TRBEE LBV HE2ROITHEATH S, &E.
telic © atelic & \» 9 fiif3H 2 B D ARV R IZHE >
T BEIT L SCEERICHE > 38T,
bounded : nonbounded% JH\25378ib H 2, Ty

7 i M iEpredel'nyj : nepredelnyj i ##H ICHUE >,
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10) v 7EETlE, BIFRBIED S 2 B L1 % 5%
THEEFEEFIEFEICR TV S, & 2,
proétjaldprocest’ (procditat’ & R U & TFidr) %%
WS 258 7 AREIE) ORI BILE 9 T H B D3,
Z DR - A8 3H £ Sy Fiprocitay THEA M 2 T
(5)) IWHELL, MHFIEFRBmAgEICHYs N,

11) SERFIICIE, 25V L EED MR DIEREE 7 L
TeDik, ARIE, BfEtactivity (H 5 V0 IXEET
Magentivity) D EWKZ b DERF*nt-. B XU,
fili Rtk resultativity D B 2 b D BRI *-us- & &
Wi-to-2 &b > L BFEIREAFTH > 7z, ZE
BEORIFIZ, *to-DF O SITHIN, *-mo-% b D
BE IR ARG 2B 5 FICE L L 2 0ld k)
DIETHD, AT I, MRMEE R T 5%
lo-. FEHVE - REMEZ TR S 2*no-v3HR L D 5L
20T, HORHD S L FEEE R T T RED S
WSR3 *nt- & *-us- DD % BRI 1T B R
ICBWTHRLE 2D, FHERNIZEELLDDOTD
%, (Ambrazas 1990)

12) Jakobson (1957). Maslov (1978). Bondarko
(1987) &1 20 & 9 AR O W MINE 2245 A
BIfR%E & 7 > Ataxis E WO, T LB 7 ALY
FEDBfREEGL TV S,

13) BIICHZ 6N dd 52/, /*ik. Zhzn,
IRER/ DO TARARFECER, LvHA
V74— OHBiEET,

14) B 7 3O B TR T REE 5 S B
SNTOBEZE) S H IR EERE L b w2k
o TWw3D, HETERDLICE) I N
% % : Eta kniga ¢itana mnoju mnogo raz.Z DA
BRI k> THEbTREN TS GBRIBS - £,

15) U b7 = 7EEORRBEFE D 5P S i BER
B0y i perskaitomal. "FEAKEZ G D | GEAE
ZBIEMNTES) L) AfEEZREKL, LIF
LigWHz £ TRUTEZ L %9, (Fl. knyga,

perskaitoma per savaite B TIAKZ SN
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5K)
16) U+ 7 = 7Rl OBERRE i1, beBhi &
DL TIRGENBERE 2 b OBR. W ICHEEEE -be-% &

b9,
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